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INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES • MODE D’EMPLOI

Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer au besoin, car il contient des informations importantes.

Not for use with some HOT WHEELS® vehicles.
No compatible con algunos vehículos HOT WHEELS.
Non compatible avec certains véhicules HOT WHEELS.
Includes 1 vehicle. Additional vehicles and track sold separately.
Incluye 1 vehículo. Los vehículos y pistas adicionales se venden por separado.
Contient un véhicule. Autres véhicules et piste vendus séparément.

CONTENTS
CONTENU • CONTENIDO

TO PLAY
PARA JUGAR • POUR JOUER

USE TRACK CONNECTORS AT MARKED 
LOCATIONS. • UTILIZA LOS CONECTORES 
DE LA PISTA EN LAS UBICACIONES 
MARCADAS. • UTILISE LES RACCORDS DE 
PISTE AUX EMPLACEMENTS MARQUÉS.

MOVE LANDING RAMP TO ADJUST THE JUMP DISTANCE.
MUEVE LA RAMPA DE ATERRIZAJE PARA AJUSTAR LA DISTANCIA DE SALTO.
DÉPLACE LA RAMPE D’ATTERRISSAGE POUR AJUSTER LA DISTANCE DE SAUT.

PULL BACK LAUNCHER AND LOAD YOUR CAR.
TIRA LOS LANZADORES HACIA ATRÁS Y COLOCA TU VEHÍCULO.
GLISSE LE LANCEUR VERS ARRIÈRE ET INSÈRE UN VÉHICULE.

4-SPEED LAUNCHER: Try different launch settings to find the 
best performance. • LANZADOR DE 4 VELOCIDADES: Para 
obtener mejores resultados, intenta con diferentes posiciones 
de lanzamiento. • LANCEUR 4 VITESSES : Essaie différentes 
positions de lancement pour trouver la plus performante.

PRESS TO LAUNCH AND NAIL THE JUMP!
¡PRESIONA PARA LANZARLO Y LOGRAR EL SALTO!
APPUIE POUR LANCER ET RÉUSSIR LE SAUT!

LIFT, LOCK AND LAUNCH YOUR CAR THROUGH!
¡LEVANTA, BLOQUEA Y LANZA TU VEHÍCULO!
SOULÈVE, ENCLENCHE ET LANCE TON VÉHICULE À TRAVERS!

ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES, TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS, LAS 
PISTAS Y LOS SETS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES, PISTES ET 
COFFRETS DE JEU VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS.

STACK UP THE STANDS AND CONNECT EXTRA HOT WHEELS® TRACKS TO BUILD BRIDGES!
¡APILA LOS SOPORTES Y CONECTA LAS PISTAS HOT WHEELS ADICIONALES PARA CREAR PUENTES!
EMPILE LES SUPPORTS ET CONNECTE DES PISTES HOT WHEELS SUPPLÉMENTAIRES POUR CONSTRUIRE DES PONTS!

TO PLAY (CONTD.)
PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) • POUR JOUER (SUITE)
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